
РЕГЛАМЕНТИ 

ДЕЛЕГИРАН РЕГЛАМЕНТ (ЕС) № 604/2014 НА КОМИСИЯТА 

от 4 март 2014 година 

за допълване на Директива 2013/36/ЕС на Европейския парламент и на Съвета по отношение на 
регулаторните технически стандарти във връзка с качествените и подходящите количествени 
критерии за установяване на категориите персонал, чиито професионални дейности имат съще­

ствено въздействие върху рисковия профил на институцията 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Директива 2013/36/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 26 юни 2013 година относно достъпа 
до осъществяването на дейност от кредитните институции и относно пруденциалния надзор върху кредитните институции 
и инвестиционните посредници, за изменение на Директива 2002/87/ЕО и за отмяна на директиви 2006/48/ЕО и 
2006/49/ЕО (1), и по-специално член 94, параграф 2 от нея, 

като има предвид, че: 

(1)  Директива 2013/36/ЕС, и по-специално член 74 от нея, изисква институциите да разполагат с надеждни правила 
за управление и ефективни процеси за установяване, управление, контрол и докладване на рисковете, на които са 
изложени или могат да бъдат изложени. Тези правила и процеси трябва да бъдат всеобхватни и пропорционални 
на естеството, обхвата и сложността на рисковете, присъщи на бизнес модела и дейностите на институцията. Те 
трябва да вземат под внимание, наред с другото, конкретните рискове, установени в членове 79–87 от гореспоме­
натата директива. Правилата и процесите се оценяват от компетентните органи като част от процеса на надзорен 
преглед и оценка в съответствие с член 97 от посочената директива. Установените рискове се разглеждат от инсти­
туциите в рамките на вътрешна оценка на капиталовата адекватност съгласно член 73 от Директивата. 

(2)  Рамката за пруденциален надзор, създадена с Директива 2013/36/ЕС, изисква всички институции да определят 
всички членове на персонала, чиито професионални дейности имат съществено въздействие върху рисковия профил 
на съответната институция. Критериите, използвани за оценяване значимостта на въздействието на професионал­
ните дейности на персонала върху рисковия профил, следва да отчитат потенциалното въздействие на служителите 
върху рисковия профил на институцията въз основа на техните правомощия и отговорности, както и въз основа на 
показателите относно рисковете за институцията и резултатите от нейната дейност. При оценката следва да бъдат 
взети предвид вътрешната организация на институцията и естеството, обхвата и сложността на дейността ѝ. Крите­
риите следва да отразяват напълно всички рискове, на които институцията или групата е изложена или може да 
бъде изложена. Това също така следва да дава възможност на институциите да създават подходящи стимули в 
рамките на политиката за възнагражденията за осигуряване на разумно поведение на персонала и следва да гаран­
тира, че установяването на онези членове на персонала, чиито професионални дейности имат съществено въздей­
ствие върху рисковия профил на институцията, отразява равнището на риска при различните дейности в рамките 
на институцията. 

(3) През 2012 г. Европейският банков орган (ЕБО) публикува резултатите от проучване на изпълнението на нацио­
нално равнище и на практическото прилагане на насоките, издадени от Комитета на европейските банкови надзор­
ници, относно политиките и практиките за възнагражденията (насоки на КЕБН), съдържащи общи критерии за 
оценката на значимостта на въздействието на персонала върху рисковия профил на институцията. Изследването 
показа, че изпълнението от страна на институциите и компетентните органи на разпоредбите за възнагражденията, 
посочени в Директива 2006/48/ЕО на Европейския парламент и на Съвета (2) не постига достатъчна степен на 
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(1) ОВ L 176, 27.6.2013 г., стр. 338. 
(2) Директива на Европейския парламент и на Съвета от 14 юни 2006 година относно предприемането и осъществяването на дейност от 

кредитните институции (ОВ L 177, 30.6.2006 г., стр. 1). 



хармонизация. Многообразието на практиките за възнагражденията остава неподходящо широко и по-специално 
критериите, използвани за установяване на персонала, не винаги отчитат в достатъчна степен въздействието на 
професионалните дейности на персонала върху рисковия профил на институцията. Все още се наблюдават значи­
телни различия в подходите, предприемани от различните институции и различните държави членки за установя­
ване на този персонал. Следователно настоящите регулаторни технически стандарти следва да се основават на 
опита, натрупан при прилагането на Директива 2006/48/ЕО и насоките на КЕБН, и имат за цел постигането на по- 
високо равнище на хармонизация. ЕБО ще издаде нови насоки за воденето на разумни политики за възнагражде­
нията, които са съобразени с принципите, предвидени в Директива 2013/36/ЕС, в съответствие с член 75, пара­
граф 2 от тази директива. 

(4)  Следва да се разработи набор от ясни качествени и подходящи количествени критерии с цел установяване на 
основните категории персонал, чиито професионални дейности имат съществено въздействие върху рисковия 
профил на определена институция, които гарантират хармонизиран подход в целия Европейски съюз и обхващат 
единен набор от най-значимите рискове. В съответствие с член 94, параграф 2 от Директива 2013/36/ЕС всички 
категории персонал, откроени чрез тези критерии, трябва да включват служители, чиито професионални дейности 
имат съществено въздействие върху рисковия профил на дадена институция. Институциите следва също така да 
вземат предвид резултатите от своите собствени оценки на риска в рамките на вътрешните си процедури. Компе­
тентните органи следва да гарантират установяване в пълна степен на всички служители, чиито професионални 
дейности имат съществено въздействие върху рисковия профил на дадена институция. 

(5)  Членовете на управителния орган носят крайната отговорност за институцията, нейната стратегия и дейности и 
поради това винаги са в състояние да упражняват съществено въздействие върху рисковия профил на институцията. 
Това важи както за членовете на управителния орган в неговата управленска функция, които взимат решения, така 
и за членовете, изпълняващи контролни функции, които следят процеса на взимане на решения и контролират 
взетите решения. 

(6) Висшето ръководство и висшите служители, отговарящи за важни стопански единици, за управлението на специ­
фични категории рискове като ликвиден, операционен или лихвен риск, както и за контролните функции в 
рамките на една институция, са отговорни за ежедневното управление на бизнеса, на неговите рискове или на него­
вите контролни функции. Това включва отговорността за взимане на стратегически или други основни решения 
относно дейността на институцията или прилаганата рамка за контрол. Рисковете, поети от институцията, и 
начинът, по който се управляват, са най-важните фактори за рисковия профил на институцията. 

(7) В допълнение към тези, които отговарят за създаването на допълнителна стопанска дейност, служителите, отго­
ворни за предоставянето на вътрешна подкрепа, които са от решаващо значение за дейността на институцията и 
имат правомощия за взимане на решения в тези области, излагат институцията на съществени операционни и други 
рискове. Затова професионалните дейности на членовете на персонала с такива функции също имат съществено 
въздействие върху рисковия профил на институцията. 

(8) Кредитният риск и пазарният риск обикновено се поемат, за да се генерира стопанска дейност, поради което влия­
нието на генериращите тези рискове дейности върху рисковия профил може да бъде оценено, ползвайки критерии, 
основани на ограничения на правомощията, които се изчисляват поне веднъж годишно въз основа на размера на 
капитала и капиталовите подходи, използвани за регулаторни цели, като се прилага минимален („de minimis“) праг 
за кредитните рискове с цел осигуряване на пропорционалното прилагане на критериите в рамките на малките 
институции. 

(9)  Критериите за установяване на персонала, чиито професионални дейности имат съществено въздействие върху 
рисковия профил на институцията, следва да отразяват фактите, че изискванията, свързани с търговския портфейл, 
могат да не се прилагат за някои институции по силата на Регламент (ЕС) № 575/2013 на Европейския парламент 
и на Съвета (1) и че по различни начини са определени ограничения сред институциите, ползващи различни 
подходи за изчисляване на капиталовите изисквания. 

(10)  Като се има предвид, че резултатите от решенията често се влияят от служителите, иницииращи съответното 
решение, докато официалните правомощия за взимане на решения се възлагат на по-висшите служители или коми­
тети, критериите следва да отчитат съществените елементи в подобни процеси на взимане на решения. 

(11)  Служителите на ръководна длъжност отговарят за стопанските дейности в управлявания от тях район. Ето защо 
подходящите критерии би следвало да гарантират, че членовете на персонала се определят като имащи съществено 
въздействие върху рисковия профил на институцията, когато са отговорни за групи служители, чиито дейности би 
могло да окажат съществено въздействие върху рисковия профил на институцията. Това включва ситуации, в които 
дейностите на отделните членове на персонала под тяхно ръководство поотделно нямат съществено въздействие 
върху рисковия профил на институцията, но цялостният мащаб на тяхната дейност може да окаже такова въздей­
ствие. 

(12)  В допълнение към качествените критерии, следва да се изготвят подходящи количествени критерии за установяване 
на категориите персонал, чиито професионални дейности имат съществено въздействие върху рисковия профил на 
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институцията. Начисленото общо възнаграждение зависи предимно от приноса, който служителите имат за успеш­
ното постигане на стопанските цели на институцията, и следователно от отговорностите, задълженията, способно­
стите и уменията на персонала, както и от резултатите от дейността на персонала и на институцията. Когато на 
даден член на персонала се изплати общо възнаграждение, което надвишава съответния праг, има основания да се 
приеме, че това е свързано с приноса на служителя към постигането на стопанските цели на институцията и с 
въздействието на професионалните дейности на този служител върху рисковия профил на институцията. Следова­
телно е уместно тези количествени критерии да се основават на общото възнаграждение, което получава даден член 
на персонала, както в абсолютен размер, така и съотнесено към останалите членове на персонала в рамките на една 
и съща институция. При прилагането на тези количествени критерии следва, ако е необходимо, да се обърне 
внимание на факта, че равнищата на плащане се различават в различните юрисдикции. Следва да бъдат създадени 
ясни и подходящи прагове за установяване на персонала, чиито професионални дейности имат съществено въздей­
ствие върху рисковия профил на институцията, като се взимат предвид събраните от ЕБО и от компетентните 
органи данни. Тези количествени критерии създават основателна презумпция, че служителите оказват съществено 
въздействие върху рисковия профил на институцията. Такива основани на количествени критерии презумпции 
обаче не би следвало да важат, когато институциите установят на базата на допълнителни обективни условия, че 
служителите всъщност нямат съществено въздействие върху рисковия профил на институцията, отчитайки всички 
рискове, на които институцията е или може да бъде изложена. Изключването на служителите с най-високи доходи, 
установени съгласно тези критерии, следва да подлежи на одобрение от страна на компетентния орган с цел осигу­
ряване на ефективно и последователно прилагане на критериите. Що се отнася до служителите, на които са начис­
лени повече от 1 000 000 евро (лицата с високи доходи), компетентните органи следва да уведомят ЕБО преди 
такива изключвания да бъдат одобрени, за да се осигури последователното прилагане на тези критерии, по- 
специално при подобни изключителни обстоятелства. Процесът на установяване, включително прилагането на 
случаите на изключване, следва независимо от това винаги да подлежи на надзорен преглед в съответствие с член 
92, параграф 2 от Директива 2013/36/ЕС. 

(13)  Фактът, че членове на персонала са в същата категория възнаграждения като тази на висшето ръководство или 
служителите, поемащи рискове, може също да е показателен, че професионалните дейности на членовете на персо­
нала имат съществено въздействие върху рисковия профил на институцията. При създаване на категорията не би 
трябвало да се взима предвид възнаграждението, изплащано на служителите с контролни функции, помощни 
функции, както и членовете на управителния орган с контролни функции. При прилагането на този критерий 
следва да се обърне внимание и на факта, че равнищата на плащане се различават в различните юрисдикции. 
Необходимо е да се разреши на институциите да докажат, че служителите, които попадат в тази категория възна­
граждения, но не отговарят на никой от качествените или други количествени критерии, нямат съществено въздей­
ствие върху рисковия профил на институцията, като отчитат всички рискове, на които институцията е или може 
да бъде изложена. Изключването от този критерий на персонал с високо равнище на общото възнаграждение 
следва да се извършва при спазване на процедура за уведомяване, за да има възможност за своевременен надзорен 
преглед с цел осигуряване на последователното прилагане на критерия. 

(14)  Компетентните органи следва да гарантират, че институциите водят отчет за извършената оценка и за персонала, за 
чиито професионални дейности е установено, че имат съществено въздействие върху техния рисков профил, за да 
се даде възможност на съответния компетентен орган и на одиторите да контролират оценката. Документацията 
следва да включва и служители, които са установени съгласно критерии, основани на възнаграждението им, но за 
които професионалните дейности се оценяват като неоказващи съществено въздействие върху рисковия профил на 
институцията. 

(15)  Настоящият регламент се основава на проектите на регулаторни технически стандарти, представени на Комисията 
от ЕБО. 

(16)  ЕБО проведе открити обществени консултации по проектите на регулаторни технически стандарти, въз основа на 
които е изготвен настоящият регламент, анализира свързаните с тях потенциални разходи и ползи и поиска стано­
вище от Групата на участниците в банковия сектор, създадена по силата на член 37 от Регламент (ЕС) 
№ 1093/2010 на Европейския парламент и на Съвета (1), 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Предмет и обхват 

Настоящият регламент установява регулаторни технически стандарти във връзка с качествените и подходящите количе­
ствени критерии за установяване на категориите персонал, чиито професионални дейности имат съществено въздействие 
върху рисковия профил на дадена институция, както е посочено в член 92, параграф 2 от Директива 2013/36/ЕС, на 
равнище група, дружество майка и дъщерни дружества, включително и институции, които са установени в офшорни 
финансови центрове. 
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Член 2 

Прилагане на критериите 

Без да се засяга наложеното на компетентния орган задължение да гарантира, че институциите спазват принципите, посо­
чени в членове 92, 93 и 94 от Директива 2013/36/ЕС, по отношение на всички категории персонал, чиито професио­
нални дейности имат съществено въздействие върху рисковия профил на определена институция в съответствие с член 92, 
параграф 2 от същата директива, служителите, които отговарят на някой от качествените критерии, изложени в член 3 от 
настоящия регламент, или на някой от количествените критерии в член 4 от настоящия регламент, следва да бъдат опре­
делени като оказващи съществено въздействие върху рисковия профил на дадена институция. 

Член 3 

Качествени критерии 

Счита се, че персоналът има съществено въздействие върху рисковия профил на дадена институция, когато е изпълнен 
някой от следните качествени критерии: 

1)  служителят е член на управителния орган в неговата управленска функция; 

2)  служителят е член на управителния орган в неговата контролна функция; 

3)  служителят е член на висшето ръководство; 

4)  служителят носи отговорност и се отчита пред управителния орган за дейността във връзка с независимата функция 
по управление на риска, функцията за контрол върху спазването на нормативната база или функцията за вътрешен 
одит; 

5) служителят носи цялостна отговорност за управлението на риска в рамките на една стопанска единица, както е опре­
делено в член 142, параграфи 1, 3 от Регламент (ЕС) № 575/2013, на която е разпределен вътрешен капитал в съот­
ветствие с член 73 от Директива 2013/36/ЕС, който представлява най-малко 2 % от вътрешния капитал на институ­
цията („важна стопанска единица“); 

6)  служителят оглавява важна стопанска единица; 

7)  служителят носи управленска отговорност във връзка с една от функциите, посочени в параграф 4, или във важна 
стопанска единица и се отчита пряко пред член на персонала, определен съгласно параграф 4 или 5; 

8)  служителят носи управленска отговорност във важна стопанска единица и се отчита пряко пред члена на персонала, 
който оглавява тази единица; 

9) служителят оглавява дейност, свързана с правните въпроси, финансите, включително данъчното облагане и бюджети­
рането, човешките ресурси, политиката за възнагражденията, информационните технологии или икономическия 
анализ; 

10)  служителят отговаря за или е член на комитет по управлението на категория рискове, предвидени в членове 79–87 
от Директива 2013/36/ЕС, различни от кредитния риск и пазарния риск; 

11)  по отношение на експозиции към кредитен риск при операция с номинална стойност, която представлява 0,5 % от 
базовия собствен капитал от първи ред на институцията и възлиза минимум на 5 млн. евро, служителят: 

а)  отговаря за отправянето на кредитни предложения или структурирането на кредитни продукти, което може да 
доведе до такива експозиции към кредитен риск; или 

б)  има право да взима, одобрява или да налага вето върху решение за такива експозиции към кредитен риск; или 

в)  е член на комитет, който има право да взима решенията, посочени в буква а) или б); 
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12) по отношение на институция, за която не важи дерогацията за дейност в несъществен търговски портфейл, предви­
дена в член 94 от Регламент (ЕС) № 575/2013, служителят: 

а) има право да взима, одобрява или да налага вето върху решение за операциите в търговския портфейл, чиито стой­
ности като цяло достигат един от следните прагове: 

i)  когато се използва стандартизираният подход, изискване за собствените средства за покриване на пазарни 
рискове, които представляват най-малко 0,5 % от базовия собствен капитал от първи ред на институцията; или 

ii)  когато за регулаторни цели е одобрен вътрешен подход на основата на модел, най-малко 5 % от определения 
за институцията вътрешен лимит на стойността, изложена на риск, за експозиции в търговския портфейл на 
ниво 99-и процентил (равнище на едностранния доверителен интервал); или 

б)  е член на комитет, който има право да взима решения, определени в буква а); 

13)  служителят носи управленска отговорност за група служители, които имат индивидуални правомощия да ангажират 
институцията да извършва операции, и е изпълнено някое от следните условия: 

а)  сборът на тези правомощия е равен или надвишава прага, определен в параграф 11, буква а), параграф 11, буква б) 
или параграф 12, буква а), подточка i); 

б)  когато за регулаторни цели е одобрен вътрешен подход на основата на модел, тези правомощия възлизат най- 
малко на 5 % от определения за институцията вътрешен лимит на стойността, изложена на риск, за експозиции в 
търговския портфейл на ниво 99-ти процентил (равнище на едностранния доверителен интервал). Когато институ­
цията не изчисли изложена на риск стойност на равнището на този служител, следва да се сумират лимитите на 
стойността, изложена на риск, за персонала под ръководството на този служител; 

14)  що се отнася до решенията за одобрение или налагане на вето върху въвеждането на нови продукти, служителят: 

а)  има правомощието да взима такива решения; или 

б)  е член на комитет, който има правомощия да взима такива решения; 

15)  служителят носи управленска отговорност за член на персонала, който отговаря на един от критериите, посочени в 
параграфи 1–14. 

Член 4 

Количествени критерии 

1. В съответствие с параграфи 2–5 се счита, че персоналът има съществено въздействие върху рисковия профил на опре­
делена институция, когато е изпълнен някой от следните количествени критерии: 

а)  служителят е получил общо възнаграждение в размер най-малко на 500 000 евро през предходната финансова година; 

б) служителят попада в първите 0,3 % от броя служители, закръглен до най-близкото цяло число, които през предход­
ната финансова година са получили най-високо общо възнаграждение; 

в)  през предходната финансова година служителят е получил общо възнаграждение, което е равно на или по-високо от 
най-ниското общо възнаграждение, изплатено на член на висшето ръководство през тази финансова година, или отго­
варя на някой от критериите по член 3, параграфи 1, 3, 5, 6, 8, 11, 12, 13 или 14. 

2. Посочен в параграф 1 критерий не се счита за изпълнен, когато институцията определи, че професионалните 
дейности на служителя нямат съществено въздействие върху рисковия профил на институцията, тъй като служителят или 
категорията служители, към която спада той: 

а)  само извършва професионални дейности и има правомощия в стопанска единица, която не е важна стопанска единица; 
или 

б)  няма съществено въздействие върху рисковия профил на важна стопанска единица чрез извършваните професионални 
дейности. 

3. Условието, предвидено в параграф 2, буква б), следва да се оценява въз основа на обективни критерии, които отчитат 
всички подходящи показатели относно рисковете и относно резултатите от дейността и които се използват от институ­
цията за установяване, управление и наблюдение на рисковете в съответствие с член 74 от Директива 2013/36/ЕС, както 
и въз основа на задълженията и правомощията на служителя или категорията служители и тяхното въздействие върху 
рисковия профил на институцията, в сравнение с въздействието на професионалните дейности на служителите, отговарящи 
на критериите, посочени в член 3 от настоящия регламент. 
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4. Институцията следва да уведоми компетентния орган, отговорен за нейния пруденциален надзор, относно прилага­
нето на параграф 2 по отношение на критерия в параграф 1, буква а). Уведомяването следва да съдържа основанието, на 
което институцията е определила, че съответният служител или категорията служители, към която той спада, отговаря на 
едно от условията, предвидени в параграф 2, и следва, ако е приложимо, да включва оценката, извършена от институцията 
в съответствие с параграф 3. 

5. Прилагането на параграф 2 от дадена институция по отношение на член на персонала, който е получил общо възна­
граждение в размер най-малко на 750 000 евро през предходната финансова година, или във връзка с критерия в пара­
граф 1, буква б), следва да подлежи на предварително одобрение от страна на компетентния орган, който отговаря за 
пруденциалния надзор върху тази институция. 

Компетентният орган следва да дава своето предварително одобрение, само когато институцията може да докаже, че едно 
от условията, посочени в параграф 2, е изпълнено, взимайки предвид, по отношение на условието в параграф 2, буква б), 
критериите за оценка, определени в параграф 3. 

Когато членът на персонала през предходната финансова година е получил общо възнаграждение в размер най-малко на 
1 000 000 евро, компетентният орган следва да дава своето предварително одобрение само при изключителни обстоятел­
ства. За да се осигури последователното прилагане на настоящия член, компетентният орган следва да уведоми Европей­
ския банков орган преди да даде своето одобрение по отношение на този член на персонала. 

Член 5 

Изчисляване на начислено възнаграждение 

6. За целите на настоящия регламент възнаграждение, което е начислено, но все още не е изплатено, следва да се 
оценява към датата на начисляването без да се отчита прилагането на дисконтовия процент, посочен в член 94, пара­
граф 1, буква ж), подточка iii) от Директива 2013/36/ЕС, или намаленията на изплащаните суми, независимо дали чрез 
възстановяване на изплатени суми, удържки или по друг начин. Всички суми следва да се изчисляват като „брутни“ и на 
база еквивалент на пълно работно време. 

7. За целите на прилагането на член 4, параграф 1, букви б) и в) начисленото възнаграждение може да се разглежда 
отделно за всяка държава членка и трета държава, където институцията има място на стопанска дейност, и служителите 
следва да се назначават за държавата, където извършват по-голямата част от дейността си. 

Член 6 

Влизане в сила 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европей­
ския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки. 

Съставено в Брюксел на 4 март 2014 година. 

За Комисията 

Председател 
José Manuel BARROSO  
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